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Noticias del Colegio

La defensa de la profesión, 
más allá de las fronteras

El Colegio en el mundo

El Parlamento Europeo está discutiendo una medida polémica que facilitaría la circulación de documen-
tos entre los estados miembros de la Unión Europea y por la cual la traducción jurada ya no sería im-
prescindible. El CTPCBA ha fijado una posición clara al respecto y se la ha enviado a la Comisión Parla-
mentaria que está analizando el tema. 

Por iniciativa de la señora Viviane 
Reding, oportunamente primera 

vicepresidenta de la Unión Europea, 
el 24 de abril de 2013 se llevó a tra-
tamiento del Parlamento Europeo 
un proyecto de resolución para fa-
cilitar ampliamente la circulación 
de documentación entre los ciuda-
danos de los estados miembros de 
la Unión Europea y donde quedaría 
claramente establecida la innecesa-
riedad de las traducciones juradas. 
El Parlamento trató el proyecto, que 
luego pasó al Consejo Europeo, don-
de también fue tratado. Hoy se en-
cuentra en la Comisión Parlamenta-
ria de Asuntos Legales de la Unión 
Europea y todo hace suponer que la 
resolución verá la luz sobre fi nes de 
este año o principios del próximo.

El Consejo Directivo del CTPCBA ana-
lizó esta situación, que llegó a su cono-
cimiento a través de una red virtual, 
y decidió hacer sentir su desacuerdo, 
a pesar de que se sabe casi positiva-
mente que la Comisión no escuchará 
nuestra queja, pero no podemos dejar 
de hacernos presentes, más allá de la 
competencia territorial de que se trate, 
cuando se ignora nuestra profesión en 
un ámbito tan puntual y trascendente 
como el de la traducción pública.

Se reproduce a continuación la carta 
en español que, en su versión en inglés, 
se envió a todos los miembros de la 
Comisión y cuya traducción es de auto-
ría de Roddie Mazzuchi Mac Swain, a 
quien agradecemos por su labor.
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